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 تمويل المرابحة – الشروط العامة لإصدار خطابات الاعتماد

GENERAL CONDITIONS FOR ISSUING LETTERS OF CREDIT – Murabaha 

Finance 
 

يعتبر هذا الملحق وعنوانه "الشرروط العامرة لإصردار خطابرات الاعتمراد" لاريتا لا يتلاري  مر  
ملاموعررة مررامبا الماليررة لأ   طلررإ دصرردار خطرراإ الاعتمرراد المولرري مرر  "العميررل"  و ن رررا

يصدر لحماإ العميل خطاإ )خطابات( اعتماد لصالح ممتفيد  "(مامبا)يشار اليه بعبارة "
  و ممتفيدي  )يشار اليه بعبارة "الممتفيد"( يوافق العميل على الشروط و الاحكام التالية:   

This Appendix “General Conditions for Issuing Letters of Credit” is an 
integral part of the Letter of Credit Application(s), signed by the “Client”. 
In consideration of SAMBA Financial Group (SAMBA) issuing for the 
Client’s account Letter(s) of Credit in favor of a beneficiary or 
beneficiaries (“Beneficiary”), the Client agrees to the following Terms and 
Conditions. 

و  للأصررروليررردر  و يوافرررق العميرررل علرررى    كرررل خطررراإ اعتمررراد مررريكو  خا رررعا   1
(، ل رفررة 2007الأعررراا الموحرردة لاعتمررادات الممررتندية )الصرري ة المعدلررة لعررام 

، كمرا هرم معدلرة  و من،حرة، و يمرتننى مر  ذلر  600التلاارة الدوليرة، النشررة رلرم 
صرو  عليارا صرراحة  نه فم حالة و لاود  ي تعارض فيمري تطبيق الشروط المن

 فم خطاإ الاعتماد   

 standbyفرررم حالرررة طلررررإ العميرررل مرررر  مرررامبا دصرررردار اعتمررراد ال رررام  )  2

Letter of credit  مرريكو  خا ررعا    الاعتمررادالعميررل علررى (, يوافررق ،
الممتندية )الصي ة  للاعتماداتو الأعراا الموحدة  للأصول حمإ اختيار مامبا،

 و الممارمرررات  600لارررارة الدوليرررة، النشررررة رلرررم (، ل رفرررة الت2007المعدلرررة لعرررام 
م منشرور ال رفره التلااريرة رلرم 1991الدوليره لاعتمرادات ال رام  الصرادرة فرم عرام 

، كمرررا هرررم معدلرررة  و من،حرررة، و يمرررتننى مررر  ذلررر   نررره فرررم حالرررة و لارررود  ي 090
 تعارض فيمري تطبيق الشروط المنصو  علياا صراحة فم خطاإ الاعتماد  

 

1. The Client understands and agrees that every Letter of Credit shall 
be subject to the Uniform Customs and Practice of Documentary 
Credits ( 2007 Revision), International Chamber of Commerce 
(“ICC”), Publication No. 600, as amended or revised, except that, in 
the event of conflict, terms expressly stated in a Letter of Credit 
shall prevail. 

2. In the event the Client instructs SAMBA to issue a Standby Letter of 
Credit, Client agrees that SAMBA, at its discretion, may issue such 
Letter of Credit subject to the Uniform Customs and Practice for 
Documentary Credits, 2007 Revision, ICC Publication No.600 or the 
International Standby Practice (ISP 98), International Chamber of 
Commerce Publication No. 590 as amended or revised, except that, 
in the event of conflict, terms expressly stated in a Letter of Credit 
shall prevail. 

 

بالنمبة لخطراإ اعتمراد دولرم، يوافرق العميرل علرى    البنرود التاليرة مريتم ت رميناا   3
 : ،  ينما تكو  ملائمة، حمإ اختيار و اعت،اد مامبا فم خطاإ الاعتماد

3. For an International Letter of credit, The Client agrees that the 
following will be incorporated into the letter of Credit, where 
applicable, at SAMBA’s discretion and judgment:  

) تطبرق علرى اعتمرادات الب رائي المرمرلة علرى  مراي "مرم شي دا" )شراملة             ( 
المرررررررررررررعر و الترررررررررررررهمي  و الشرررررررررررررح (( بوليصرررررررررررررة  و شررررررررررررراادة الترررررررررررررهمي  للن،رررررررررررررل 

ابررل للتررداول، البحري/اللارروي/البري، مرر  نمررختي ، وبعملررة الاعتمرراد وبالشرركل ال،
بال،يمررة الكاملررة للفرراتورة د ررافة دلررى نمرربة  ملاموعررة مررامبا الماليررة تصرردر بامررم

% ت طم شروط ملامي مكتتبم التهمي  علرى شرح  الب رائي ) ( مري ت طيرة 10
ممترررردة تشررررمل  خطررررار الشررررح  مرررر  ممررررتودا دلررررى ممررررتودا و ف،رررررات  خطرررررار 

ف،رات  خطار والش إ و العصيا  المدنم و  (CL 256.1.1.82)الإ رابات
بوليصررة او شرراادة التررهمي  يلاررإ انررلا تبرري      طررات التررهمي  خا رري   الحرررإ 
 Excess)المخررررررررصوم  الإعفرررررررات و  (Franchise)النمررررررربم  لاعفرررررررات

Deductible) 

 

a) (Applicable to CIF Credits) (Marine/Air/Land) Insurance policy or 
certificate, in duplicate in the currency of the credit and in negotiable 
form made out in the name of Samba Financial Group, for the full 
invoice value plus ten percent (10%) covering Institute Cargo 
Clause A with extended cover including warehouse-to-warehouse 
clause, Institute Strike (CL.256, 1.1.82), Riot and Civil 
Commotion Clauses and Institute of War Clauses. The insurance 
document must not contain clauses stating that it is subject to 
franchise or an excess deductible. 

   ) تطبرق علرى اعتمرادات الب رائي المرمرلة علرى  مراي "مرم شي دا" )شراملة        إ( 
المررعر و التررهمي  و الشررح (( شرراادة ترفررق ببوليصررة التررهمي  تكررو  صررادرة مرر  

( عنرروا  مكتباررا 2(  مررم شررركة التررهمي  )1لبررل شررركة التررهمي  تو ررح مررا يلررم: )
"به  المولري  دنراب بارذا يشراد  ( البلد الذي تهممت فيه الشركة، وت،ر3الرئيمم )

نيابة ع  شركة التهمي  المبي   مماا  علاب به  للشركة وكيل  و ممنل مؤهل و 
معتمرد  صرولاف فرم المملكررة العربيرة المرعودية"  ويتعري  تصررديق هرذب الشراادة مرر  

  البلد المصدر فمال رفة اللتلااريه  لبل

b) (Applicable to CIF Credits). A certificate appended to insurance 
policy issued by the Insurance company stating (1) name of 
insurance company (2) address of its principal office; and (3) 
country of its incorporation, and declaring “The undersigned does 
hereby certify on behalf of the above-named insurance company 
that the company has a duly qualified and appointed agent or 
representative in the Kingdom of Saudi Arabia”. This certificate must 
be certified by Chamber of commerce  

c) (Applicable to non-CIF Letters of Credit). In case the Client has not 
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فم حالة    العميل لرم ي،ردم  صرل  )تمري على اعتمادات  ير "مم  ي  ا" (        ت( 
يومرا مر  تراريس تمرليم طلرإ  نلانري بوليصة التهمي  على الب ائي فم   و  

فتح اعتماد، فإ  العميل، يفوض ملاموعة مامبا الماليرة تفوي را  يرر مشرروط 
الب رائي و  ير لابل للن،ض با  ي،وم فم  ي ولت، وف،ا لت،ديرب  بتهمي  علرى 

،را للشرروط والإحكرام الترم يرتم الاتفراق عليارا مري شرركه المعنية بامم مرامبا، وف
التررررامي   وخصررررم مرررر  حمرررراإ العميررررل لمررررط التررررامي ، و لاررررور المناولررررة، و ي 
تكرراليا ومصرراريا لاررا علالررة بالبوليصررة  والعميررل مرردر  وموافررق     مررامبا 
ليي ممئولا  و مطالبا فم  ي حاله عر   دات شرركه الترامي ،  و كفايرة الترامي  

 الم،دم 

submitted original cargo insurance policy within 30 days from 
submission of any Letter of Credit application, the Client irrevocably 
and unconditionally authorizes SAMBA Financial Group that it may, 
at any time, in its sole discretion, obtain, cargo insurance coverage 
in the name of Samba on the terms and conditions as may be 
agreed with the insurance company for the issuance of any Letter of 
Credit and to debit the Client’s account for all the premium, handling 
charges and any other costs and expenses associated with such 
insurance policy. The client understands and agrees that Samba 
Financial Group is not the insurer and is therefore not responsible 
and/or liable by any means for the performance of the insurer or 
adequacy of the insurance provided. 

شراادة ملح،رة ببوليصرة الشرح  البحرري/ و الشرح  اللاروي/  و دشرعار درمرالية          ث( 
وكيرل الشرركة العائردة لارا لبطرا   و  مالر   وو يولعارا  الشرحنة البريرة يصردرها

(  مرررم البررراخرة الحرررالم و  مرررماا 1البررراخرة / الطرررائرة / الشررراحنة ترررن  علرررى: )
ة / رلرررم الرحلرررة /  مرررم الشرررركة المرررابق د  ولاررردت و مرررم شرررركة الطيررررا  الناللررر

( 3( لانمية البراخرة / الطرائرة / الشراحنة؛ )2مالكة الشاحنة /  رلم الشاحنة؛ )
( تتولرا البراخرة / الطرائرة / الشرراحنة  و 4مالر  البراخرة /الطرائرة / الشرراحنة؛ )

تمررر مرر  خررلال المرروانا / المطررارات / الحرردود البريررة التاليررة فررم طري،اررا دلررى 
  "باررذا  لررر  نررا …(4  )…(3  )…(2  )…(1بيررة المررعودية )المملكررة العر 

المولي  دناب )مال  / وكيل / لبطا   و الشركة التابعة لارا البراخرة / الطرائرة / 
(  عرلاب هرم 4-1الشاحنة( به  المعلومات المبينة  )فرم البنرود مر  الرواردة مر 

دلى المملكة صحيحة وكاملة و   الباخرة / الطائرة / الشاحنة وهم فم طري،اا 
العربيرة المررعودية لرر  تتولررا  و ترمررو فررم  ي مرروانا / مطررارات / ن،رراط حرردود 
بريرة  خرررخ بخررلاا مررا هررو مررذكور  عرلاب  يتعرري  تونيررق هررذب الشرراادة مرر  لبررل 

  هرذب الشراادة  يرر مطلوبرة دذا ال رفرة التلااريرةكاتإ العردل،  و تصردي،اا مر  
للن،رررل البحرررري  و الخطررروط ترررم الشرررح  مررر  خرررلال الشرررركة الوطنيرررة المرررعودية 

 اللاوية العربية المعودية   و شركة الملاحة العربية المتحدة 

d) A certificate appended to bill of lading/air waybill/truck consignment 
note issued and signed by vessel / plane owner, captain, company 
or agent stating: (1) name of vessel/plane/flight no./truck 
company/truck no. and previous name ( for sea shipments only ); (2) 
nationality of vessel/plane; (3) owner of vessel/plane/truck company; 
and (4) vessel/plane/truck will call or pass through the following 
ports/airports/borders enroute to Saudi Arabia: (1)…. (2)…. (3)…. 
(4)…. “The undersigned the (owner, agent, captain or company of 
the vessel/plane/truck) accordingly declares that the information 
provided (in responses to 1 to 4) above is correct and complete and 
that the vessel/plane/truck shall not call at or anchor on any other 
ports/airports/borders other than those mentioned above, enroute to 
Saudi Arabia”. This certificate must be notarized or Certified by 
Chamber of Commerce. This certificate is not required if shipment is 
effected through National Shipping Company of Saudi Arabia or 
Saudi Arabian Airlines or The United Arab Shipping Company. 

مررر  لبرررل مالررر  / وكيرررل / لبطرررا   و الشرررركة  و مولعرررة شرراادة منفصرررلة ( ج
العائررردة لارررا البررراخرة ترررن  علرررى    البررراخرة مصرررنفة وف،رررا لف،ررررة لرررانو  

؛  و  عرام 10عر   تو رح: ) (    عمرر البراخرة لا يتعردخ  التصنيا و
عامرا و نارا محاف رة  20عاما ولا يييد ع   10)إ( عمر الباخرة فوق 

 او الإفرررراي فرررم مررروان للشرررح ابرررت ولاررردول معلررر  علرررى نمرررط تلاررراري ن
 محددة 

 

e) A separate certificate issued and signed by the owner/agent/captain 
or company of the vessel stating that the vessel is classified as per 
the Institute Classification Clause and: (a) is not over15 years of 

age; or )b) over 15 years of age but not over 25 years of age and 

have established and maintained a regular pattern of trading on an 
advertised schedule to load and unload at specified ports.                                                                                       

 

فم حالة الشح  فم حاويات، ي،وم الممتفيد بإصدار شاادة تن  على  ( ح
   هنررا  بطالررة ملصرر،ة فررم اللارريت الررداخلم مرر  برراإ الحاويررة و تحمررل 
هذب البطالة  مم م،دم الطلإ و بيانات رلم الفاكي  و التلكي والعنوا  

 الشحنة  البرلم له د افة دلى نمخة م  لائمة )لوائم( محتويات

f) In case of shipments in containers, a certificate issued by the 
Beneficiary stating that a label with the name and fax/cable/telex 
address of the applicant along with a copy of packing list(s) of 
contents has been affixed on the inside part of the container’s door. 

شرراادة المنشرره، مرر  نمررختي ، صررادرة مرر  دمررا لبررل المررورد ومصرردلة مرر  لبررل  ( خ
ال رفة التلاارية  و الاتحاد الصناعم للشركة المصدرة  و م  ملالي الأعمرال 
الأمريكم المعودي )للب ائي ذات المنشه الولايات المتحدة الأمريكية ف،ط، د  

وتن  على  مم وعنوا  اللااة الصانعة  ولادت(   و تصدرها ال رفة التلاارية
للشرحنة وتررن  علررى    كافررة الب ررائي المولاررودة فررم الشررحنة هررم مرر  المنشرره 
المحررردد فرررم طلرررإ خطررراإ الاعتمررراد  فرررم الحرررالات الترررم يمرررمح فيارررا خطررراإ 

g) Certificate of Origin, in duplicate, issued by either the supplier and 
certified by the Chamber of Commerce or Industrial Union of the 
exporting country or U. S. – Saudi Arabian Business Council (for 
goods of U. S. origin only – if applicable) or issued by the Chamber 
of Commerce, stating the name and address of the manufacturer of 
the shipment and stating that all goods contained in the shipment 
are of an origin as specified in the Letter of Credit application. In the 
event where the Letter of Credit allows origin of goods from more 
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الاعتمرراد برره  يكررو  منشرره الب رراعة مرر   كنررر مرر  بلررد واحررد  و عنرردما تكررو  
، فهنرررره يلاررررإ    تحرررردد شرررراادة المنشرررره الب ررررائي مرررر  منشرررره الاتحرررراد الأوروبررررم

بو ررروح  مرررم بلرررد المنشررره المطرررابق لكرررل منرررتو و   ترررن  علرررى  مرررم وعنررروا  
، عرلاوة علرى ال رفرة التلااريرةالشركة الصانعة، و يتعري  تصرديق الشراادة مر  

ذل  يلاإ    تن  شاادة المنشه علرى    بلرد المنشره للب راعة المشرحونة لرد 
 ورد على كل بند م  المنتلاات 

than one country or where goods are of European Union origin, the 
Certificate of Origin should clearly specify the name of country of 
origin corresponding to each product and also to mention the name 
and address of the manufacturer. In addition, the certificate of origin 
must state the country of origin of goods shipped has been 
mentioned on each and every item of the products. 

صرولف و الأفاتورة تلاارية، مر  نرلاث نمرس  صرلية، يتعري     يرتم توليري لاميري  ( د
مررر  لبرررل ال رفرررة التلااريرررة  و مررر     يرررتم تصرررديق نمرررخة  صرررلية واحررردة منارررا 

ملالرري الأعمررال الأمريكررم المررعودي )بالنمرربة للب ررائي ذات المنشرره الولايررات 
المتحدة الأمريكية ف،ط، د  ولادت( و تن  على ما هو مشمول فياا )بيانات 

 مولاية( 

h) Commercial Invoice, in three originals, all of which must be duly 
signed and one of which must be certified by the Chamber of 
Commerce or U. S. – Saudi Arabian Business Council (for goods of 
U. S. origin only – if applicable) stating what it covers (brief details). 

لا تنطبق الف،رات الفرعيرة )إ( و )ت( علرى الب رائي  و المنتلارات المصرنعة  ( ذ
  ع ات فم لاامعة الدول العربية فم دول 

i) Subsections b & c are not applicable to commodities or products 
manufactured in countries/members of the Arab League. 

فم حال  ي ت،صير م  لاانإ العميل، يلاوي لمامبا    يختار ممارمة  ي مر  و   4
   حة  مام مامباكافة الح،وق و التعوي ات ال،انونية المتا

4. In the event of default by the Client, SAMBA may elect to exercise 
any and all legal rights remedies available to SAMBA. 

 
تعتبر هذب "الشروط العامة" مي خطاإ طلإ فتح الاعتماد واتفالية المرابحة   0

لعميل هم الاتفالية المليمة بي  الرئيمية و اتفالية الوكالة المولعة بي  مامبا و ا
الطرفي  و ي خلاا بما يخ  ح،وق والتيامات بي  العميل ومامبا خا عة 

  لل،واني  المملة العربية المعودية

5. These “terms and conditions” together with the Letter of Credit 
Application, the Master Murabaha Agreement and the Agency 
Agreement signed between SAMBA and the Client form the entire 
agreement between the parties and any dispute as to the rights and 
obligation of the Client and SAMBA is subject to Kingdom of Saudi 
Arabian Law.  

تحكررم كررل الاعتمررادات يرردر  ويوافررق العميررل بررا  هررذب "الشررروط العامررة" هررم التررم   6
 التم ت،وم "مامبا" بفتحاا موات حا را وفم الممت،بل  الممتندية

6. The Client agrees and understands that these “Terms and 
Conditions” shall govern all letters of Credit issued by Samba upon 
the Client’s request whether now or in the future. 

 

Date:         :التاريس 

 
Name of Customer:       :مم العميل  

 
Account No.:        :رلم الحماإ 

 
Signature:  :التوليي 

 
Title:        يفةالو : 

 

Address:       : العنوا 

        

 


